Arapça Vekâletname Örneği (Türkçesiyle)
İlgili Makama / إلى الجهة المختصة
Vekâlet Verenin Bilgileri / بيانات الموكّل
Adı Soyadı / الاسم الكامل: [Vekalet Veren Ad Soyad]
T.C. Kimlik veya Pasaport Numarası / رقم الهوية أو جواز السفر: [T.C. Kimlik veya Pasaport Numarası]
Uyruğu / الجنسية: [Uyruk]
Doğum Yeri ve Tarihi / مكان وتاريخ الميلاد: [Doğum Yeri ve Tarihi]
Adresi / العنوان: [Vekalet Veren Adres]
Telefon Numarası / رقم الهاتف: [Telefon Numarası]
Vekilin Bilgileri / بيانات الوكيل
Adı Soyadı / الاسم الكامل: [Vekil Ad Soyad]
T.C. Kimlik veya Pasaport Numarası / رقم الهوية أو جواز السفر: [Vekilin T.C. Kimlik veya Pasaport Numarası]
Uyruğu / الجنسية: [Vekilin Uyruğu]
Doğum Yeri ve Tarihi / مكان وتاريخ الميلاد: [Vekilin Doğum Yeri ve Tarihi]
Adresi / العنوان: [Vekilin Adresi]
Telefon Numarası / رقم الهاتف: [Vekilin Telefon Numarası]
Vekâletin Konusu / موضوع الوكالة
İşlem yapılacak kurum veya kuruluş / الجهة التي ستتم لديها المعاملة: [Kurum veya Kuruluş Adı]
Vekâlet konusu işlem / موضوع المعاملة: [Vekalet Konusu İşlem]
Varsa dosya, başvuru veya referans numarası / رقم الملف أو الطلب أو المرجع إن وجد: [Dosya veya Başvuru Numarası]
Vekâlet Verme Beyanı – Türkçe
Aşağıda belirtilen yetkilerle sınırlı olmak üzere, [Vekalet Konusu İşlem] konusundaki işlemleri benim adıma yürütmesi için yukarıda kimlik bilgileri bulunan [Vekil Ad Soyad] adlı kişiyi vekil olarak tayin ediyorum.
إقرار التوكيل – العربية
أنا الموكّل المبيّنة بياناتي أعلاه، أوكّل السيد/السيدة [Vekil Ad Soyad]، المبيّنة بياناته/بياناتها أعلاه، لينوب عني في إنجاز المعاملات المتعلقة بموضوع [Vekalet Konusu İşlem]، وذلك في حدود الصلاحيات المحددة في هذه الوكالة.
Verilen Yetkiler – Türkçe
• [Kurum veya Kuruluş Adı] nezdinde vekâlet konusu işlemle sınırlı olarak beni temsil etmek ve işlemleri takip etmek.
• İşlem için gerekli başvuru, dilekçe, form, beyan ve diğer belgeleri hazırlamak, doldurmak, imzalamak ve ilgili yerlere sunmak.
• Başvurunun durumu hakkında bilgi almak, eksik belgeleri tamamlamak ve işlemle doğrudan ilgili açıklamaları yapmak.
• İlgili kurum tarafından talep edilen belgeleri teslim etmek; düzenlenen belge, yazı, sonuç ve bildirimleri teslim almak.
• Vekâlet konusu işlem için zorunlu olan harç, ücret ve masrafları ödemek ve bunlara ilişkin makbuzları teslim almak.
• Başvuru veya dosya numarası almak, işlem sonucunu takip etmek ve sonuçlandırılması için gerekli olağan idari işlemleri yerine getirmek.
• Vekâlet konusu işlemin tamamlanmasıyla doğrudan bağlantılı tutanak, teslim belgesi ve alındı belgelerini imzalamak.
الصلاحيات الممنوحة – العربية
• تمثيلي ومتابعة المعاملة موضوع هذه الوكالة لدى [Kurum veya Kuruluş Adı]، ضمن حدود موضوع الوكالة فقط.
• إعداد وتعبئة وتوقيع وتقديم الطلبات والعرائض والنماذج والإقرارات وسائر المستندات اللازمة للمعاملة.
• الاستعلام عن حالة الطلب، واستكمال المستندات الناقصة، وتقديم الإيضاحات المتعلقة مباشرة بالمعاملة.
• تسليم المستندات المطلوبة من الجهة المختصة، واستلام الوثائق والمكاتبات والنتائج والتبليغات الصادرة عنها.
• دفع الرسوم والأجور والمصاريف الإلزامية الخاصة بموضوع الوكالة واستلام الإيصالات المتعلقة بها.
• الحصول على رقم الطلب أو الملف، ومتابعة نتيجة المعاملة، والقيام بالإجراءات الإدارية المعتادة اللازمة لإتمامها.
• توقيع المحاضر وإيصالات التسليم والاستلام المرتبطة مباشرة بإتمام المعاملة موضوع الوكالة.
Yetkinin Sınırları / حدود الصلاحية
Vekilin yetkileri, bu vekâletnamede belirtilen konu ve işlemlerle sınırlıdır. Açıkça yazılı olmayan işlemler ile vekâlet konusu dışında kalan tasarruflar bu vekâletnamenin kapsamında değildir.
تقتصر صلاحيات الوكيل على موضوع الوكالة والمعاملات المذكورة فيها. ولا تشمل هذه الوكالة أي تصرف أو صلاحية غير منصوص عليها صراحة أو لا تتعلق مباشرة بموضوعها.
Vekilin başkasını vekil tayin etme yetkisi / حق الوكيل في توكيل الغير: [Vardır/Yoktur – نعم/لا]
Geçerlilik Süresi / مدة سريان الوكالة
Başlangıç tarihi / تاريخ بدء السريان: [Başlangıç Tarihi]
Sona erme tarihi veya koşulu / تاريخ أو شرط انتهاء الوكالة: [Sona Erme Tarihi veya Koşulu]
Bu vekâletname, belirtilen sona erme tarihinde veya koşulun gerçekleşmesiyle sona erer. Vekâlet verenin vekâleti daha önce geri alma hakkı saklıdır.
تنتهي هذه الوكالة في التاريخ المحدد أو عند تحقق شرط الانتهاء المذكور أعلاه، مع احتفاظ الموكّل بحقه في إلغائها قبل ذلك.
Vekâlet Verenin Son Beyanı / الإقرار النهائي للموكّل
Bu vekâletnameyi serbest irademle düzenlediğimi, kapsamını ve sonuçlarını anladığımı, yukarıda belirtilen kişiyi açıklanan sınırlar içinde vekil tayin ettiğimi kabul ve beyan ederim.
أقرّ بأنني نظّمت هذه الوكالة بإرادتي الحرة، وفهمت مضمونها وآثارها، وعيّنت الشخص المذكور أعلاه وكيلاً عني ضمن الحدود والصلاحيات المبينة فيها.
Metnin okunduğu veya açıklandığı dil / اللغة التي قُرئ أو شُرح بها النص: [Türkçe/Arapça]
Düzenlenme yeri / مكان التنظيم: [Yer]
Düzenlenme tarihi / تاريخ التنظيم: [Tarih]
Vekâlet Veren / الموكّل: [Vekalet Veren Ad Soyad]
İmza / التوقيع: [İmza]
